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4.1.1 In the first paragraph and in nthe note, "Boilers" is to be replaced by "Generators". 4.1.1 now
reads as follows:

"4.1.1 Generators , with the exception of open vented hot water generators , shall have at least
one safety device sized for the rated output (see 4.2) of the generator  which shall ensure against
excessive pressure. The device shall conform to prEN ISO 4126-1. For steam generators , a hot
test shall additionally be performed on the generator .

Additionally every superheater shall have at least one safety device on the outlet side. The
capacity of this safety device shall be a minimum of 25 % of the maximum continuous rating.
However, this requirement may be waived in the case of non-isolatable superheaters when the
maximum metal temperature achieved does not exceed its design temperature.

NOTE Safety valves of fully flooded hot water generators  should open proportionally to the increase in
pressure."

4.2.1 Steam generators

In the title of 4.2.1, "generators" is to be corrected to "boilers" as follows:

"4.2.1 Steam boilers"

4.2.2 Hot water generators

In the third paragraph of 4.2.2, "can" is to be corrected to "shall" as follows:

"Alternatively, the safety valve shall  be sized for the maximum expansion of the water volume and
for the quantity of water to be fed by the feeding device at the maximum allowable pressure if, in
the case of oil and gas firing systems, two pressure and two temperature limiters cut-off and lock-
out the energy supply when the respective limit values are exceeded."

4.5 Discharge lines

The second paragraph is to read:

"The outlet pipe cross-section shall not be less  than the safety valve outlet cross-section."

In the third paragraph, "will determine" is to be replaced by "determines" as follows:

"The diameter and length of outlet pipes, bends, silencers etc., determines  the build-up back
pressure. These parts shall be so dimensioned and installed so that the allowable back pressure
indicated by the valve manufacturer is not exceeded."

In the fifth paragraph, "should" is to be corrected to "shall" as follows:

"Safety device outlet pipes shall discharge safely. No water shall  be allowed to accumulate in the
outlet system. Where the pipe is endangered by freezing, it shall be protected accordingly. Taking
into account the local operating conditions, the pipes shall also be dimensioned and installed so as
to safely withstand the static, dynamic (reaction forces) and thermal loadings."

Tilte of Table ZA.1

The title of Table ZA.1 is to read as follows:

"Comparison between EN 12953-8 and the Pressure Equipment Directive 97/23/EC with
respect to requirements for safeguards against excessive pressure for shell boilers"
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